
Item vitis, wie auch weinstock, glihi vishi 

ta vinska terta, 

HIPOL1T, DicU 
Orbis piciu/f 



iVolnmonat. kosapérek, vinski mérsiz. Qctober. 

sveinreb. vinska terta. vitis. 

HÍPOLÍT: Dici. U, 255 



l/cl&L 

Weinstein, vinski kamen,vjefhtan, skralub, 

vini foex lapidoPa, Crufta vinearia, Cremor 

tartari. 

feinstock, terta, vinska terta. vitis. 

HI PO LIT: Dici 11,255 



Tradux, ein walnreb, die man immer weiter 

Ziehet, éna vinska térta, katera se vseskufi 

na dájle restegúje. Item ein freundschaft, 

geschlecht, ena fhláhta rodvlna. 

H1POLIT; Dlet. I , 675 



Rebstock, weinstock, vinska terta, enu ftaru 

volíku deblu, ali koren^ene vinske terte« 

juniculus. 

Uf 



Äebf welnrab. vinska torta, mladiaa, vinski 

tbrft. vitis« 

H i PO LIT: Dici lip 
146 



Viticulura, die kleine Zwicklein damit sich die 

weinreb anhenkt, te májhene rogoviliae ali rofhízh- 

ki, s'katerimi se ta vinska térta okuli vínskiga 

kola favýa. 

HIPOUT; DÍCt. I , 717 



zltv-fcí 

Vitis, vveinreb, weinstock, vinska térta s'mladiza- 

mi. 

Hl^OLlT: DÍCt. 1 , 717 



Viteus, Vom weinstock, od vinske térte. 

HIPOUT: Díct t , 717 



Vitineus, Vom weinstock 

srabotínaet. 

HIPOLIT 

od vinske térte; tertínast, 

Díct. I ^ 717 



Vitigiiieus, Vom weinstock, od vinske terte. 

HIPOUT: Diet.! 
, 717 



Vitigenus, 

vitigeni liquoris latex, rebensaft. Thonft ali 

vóda od vinske térte. 

H1POLIT: Dlel.! , 717 



Vitigenus, das Von reben herkomt. Icar od vinske 

térte pride, ali se rody. 

hiFOLIT: Diet. 3 ' 717 



/• 

Hebblat, Eeblaub« tertnu peru, vinske terte 

lyftje: tudi aladisa atl^rtjaa red. panpinus, 

follum vitlßineusi. 

HIPOLIT: Dici ffr 14,(5 



HIPOLIT: Diet. | ^ 



.'iJt-.-m 

l'atainia, ein gattung wilder woinrebon. 

sciivvarsc sticliv/urs. ona eórta divjo vinske 

tórte, vínika: óni QÓjnio de je divja búsha, 

ali plusah, aliomu bodéshe korónle. 

HIPOUT: Dlet \ ' S5S 



Rabschos. raladíza na vinski terti. palmes. 

HIPOL1T; Dici Ífři47 



Gerte (m reben. mladíza ali odrartik na 

vinsld. terti pres ozhes. pa Ime s, rarmentum. 

H i PO LU: Dicf. ííř 

73 



HIPOLIT: Diet. II, JÍS$ 



/SdicrtUi . 

HIPOLIT: Dicf. II, 



Wide, tárta, ali savíta Phlba, s'katéro fe 

kaj veshe. ligneus laquens, virgeum lorum; 

tortilis virgulti lorum: vitile lorum. 

HIPOLIT: Oicf. It258 



C J 

Volvox, graswurmlein, rebwurm. trávni zhervizh, 

vinske térte zheirvizh. 

hlKOLlT; Diet. 1 ' r725 



Salicartrum, wilde weinrelae. divja vinska 

tárta, ali vínilca. 

HIPOLIT: Diet I , 581 



Sub juliím 9 Joch rlonx^orck. jorncnlo tiga 

járraa, jártnlao, térta. 

H1 POLIT: Diet. I f 532 



Pampinaceus, von rabenblätteren, od tértniga 

pérja, ali listja, térta polna mlad^z. 

HIPOLIT: Díct. i ^ 428 



Pampinarius, 

pampinaria vitis. ein räben mit blätteren 

ohne Trauben vnd frucht. éna vinska térta 

s'perjam pres Gřrofdja inu sadu. 

H1P0LIT: Dlet. 1 , 428 



Pulle fco, sciaosse bekommen, odráslike, all 

mladíae dobiti, vun pognati, vitis pulleTcit. 

die reben schlagt aus. ta terta odgajna. 

HI POLIT; Diet. 1 , 529 



Hel"ex, geschnittene reb, rebschoss. ena obré- 

fana térta, éna tertna mladíza. 

H1 POLIT: Dlet. 1 , 567 



Scabratus, 

vitis scabrata. postérgana inu opúzana tárta. 

Op.: líemšlcega besedila ni. 

HíPOLÍT: Diet } » 587 



Scalmus, brett, oder ruderring, lna deska, ali 

Ina okrogla lúknia, ali tárta per ládji, v'katero 

se tu veslu vtakne, ali pervefhe, de se lahkijshi 

vesl^ inu zíga: vefselnik. 

HIPOLIT; Dici. I | 5S7 



Malleolus, haníme r le In; heurling oder neu reb- 

schos. kladlvze; ali éna léjtoshna mladíza na 

vinski tertl. 

HIPOLiT; Diet. I , 356 



(^ASísHt&u&i st*c-/č£ . -^OSJr y^A^C^t ybb&y 

n\*uu^ Xo^z. 4c' -écutÁ, arfsc£*se*^í sč^i-ct 

sfaíuOtx^tOÍ. 

HI POLIT; Dlet. í ,. 

3 



Focaneus palmes. ein beygerte, hurling an 

weinräben. en vershizhik vmej dvema mladi- 

zama na vinski terti. 

Hi? 0 u.lT « DícL I , 247 



Palma, 5.nebenschos an reben. ena mladísa 

na térti. 

HIPOLIT: Dkt. í , 427 



Pendens, 

pendens vlnum. Trauben an reben, oder sonst 

aufgehenckt. groPdje na térti vipsézhe, ali 

toku na prejkle obéjshenu. 

H1 POLIT; Diet. f , 441 



Ih.lu- 

LTepos, 

3. Nepotes. nebensclaos an räben. mladíze 

na térti. 

HIPOLIT: Diet. 1 > 387 



Pampinarium, rebschos ohne Trauben, mladíza 

pres Gr6fdja.na vinski térti. 

H1 POLIT: Diet. ! , 428 



Obtruncatio, abschneidung. odsejkanie, 

odréranle, odróblejne. obtruncatio vitis. 

obrifovájne te térte. 

HIPOUT: Diet. ! 



Juniisuluß, der gros alt stock vnä stam in einer 

weinräben. tu stáru velíku d^blu, inu korén In© 

vin: „ t'5rte 

HIPOLIT: Diet. I ^ y29 



Lageos, ein gattung welnräben, so die hoasen 

sehr lieben, éna sorta vinske tárte, katéro 

fájKi sýlnu idbio. 

H1 POLIT: Dici. I f 333 



řampineus, das von rebblätteren ist. kar je 

od perja vinske térte. 

HIPOL1T: Diet. i , 428 



iodomen, et Peda-T.entum, robstockstüae. pod- 

pórUc te térte, tértna podpúrnáa- 

HPOI 'T: Dlet. I f 439 



vinska terta. weinstock. vitis vinifera. 

HI P OL IT. Diet; 
index aiphabeticus 

arborum etc. > 42 



Gandoroccus, eingelegt© weinräben. pokládaná 

ali pogrdbana vinska těrta, grebenísa. 

HlPOui i» Dici. L (Prodis). # so 



s C*'u ^t^i'/tA^cy tau 

^ ' jpU^eyiut «2^. " ^^JL^c 4lj3sul4. ' . 

H1P0ÜT« Diel. I.(Propis^ (*<$ 



SoL 

Bigemmis, ein räben die oben zwey äugen hat. 

ena tbrta, katera ima sgoraj dva ozhéfsa: dva- 

ozhéena, dvamladíziina t|rta. 

HIP OL li! , 69 



Candofoccus, eingelegte vnd eingegraben© gerten, 

oder v;elnrueben. not6r vloshána all vkopána tbr- 

ta, pogr<5bana t^rta» 

Hl? 0LIT« Diet. 1. » ^9 



Dactylus, weinräben eines fIngers gros vmb 

sich, vinska t^rta en perft debela : tudi t^rt- 

nu oku, tertni berft. 

HIPOLIT« Diet. 1.(PrePisI »162 



i ropajo, wider eingelegte schos. nóter polo- 

rhóna mladíaa, ali te rt a. en odri'etik, ali od- 

roelik, Geschlecht, farrod, nad, Thláhta. 

HiPOLIT; Dlet. ! ' 518 



fy . «S/'m t^ííLy^&tc Ipb'f fV~t*c^- <&be /ns-tofr t 
C^7._ / -rJ- _ V-"! /L ^ _. -/^^ • 

HiPOLii« Dici. Ij^celiis^ ^ 



/ckSoists* £/i<-e ^^ťřÁ- čs^c/e*' 

i^cu/e <2^<t ^su/ií' 

HIP O! 'T. Dici. I. (Přepis) / ^ 



-ísvlčí 

Goncilium, Varsamblung des Volksgemeind. enu 

sbráliszhe, ali rpráviszhe tiga folka, gmanja. 

wleden. ena terta sa vesánie. glockenblumen. 

sgänshlzl ene roshlze. 

HIPOLiT■ Dici. I.íP.oPisl, ,25 



fy^^auAc^ ^/y fcůe oétejut 

cfye' se^e 

H1P0LIT■ Dici. I.!ProPis)/^ 



r rt&vuz« yu^íc/^/^, . 

zu M ■*£' /r v^'u^nie ^>1^ 

/y^c/c^H^Í /< ■ 

HIP0L1T« Diet. I.(Přepis) , ^ 



iÄ^^u^c • e^ (qJ/x 'O&i,^, rxs ^ /e 

/V-e'sujoCe éc*-fč' ^vuír, es^e^ye . 

H'POUT. Dict. KPropis)/^ 



/V~l . (sbc isbt /c>^C^-^c. 

■/(T as*. '/)c4~/<Le T^CH^lb. . 

H!POUT« Dici. I.(Prepis)^ /sZ 



. J<Lfí/bic ^t^č. 

rt^y^i^c. 

li !P O LIT» Dici. 1. (Pj'gUis ) , /# 



Cantheriatus, ut cantheriata vinea. weinräben 

an einem gehalt mit Zwerchstangen gemacht, vin- 

ske terte dershávah po rantah rePtégnene. 

4 c -1, , 81 



'j/íslá 

PPilotiirum, ein gattung reben. ein salb da 

uon die haar ausfallen, éna sorta vinske 

térte: túdi énu mafylu ali fhálba, od katére 

ti lafs^ vun spadalo. 

HiPOLIT: Diet. ] t 526 



Duranen, et Durainentum, ám .harte hols sechst 

beyza 'löbetooMü. ts terái lo^fß pbr vír ©kl ter* 

ti. tudi torddft, tsrdéta, t^rrSuh, 

HIP OLU. Diet. l.(P,-öpi3)t 2Q2 



-/K p^JcJL^ tísú'ro-cAkf 

- í 

H!POLIT« Diet. l.íPrePis)^^ 



it-té 

Pedo, mit rebstecken bestecken, v'vinogradi 

térte kollíti, kójle potikati, térte s'kolmi 

nasájati. pedare vites. 

HIPOLIT: Dici. 1 , 440 



Üh'iO' 

fan^pinator, erbreelier der roton. kateri v'vi- 

nogradi plej ve, ali térte trépi, tortni plljviz, 

treábívis, ali tréjbis. 

HIPOLIT: Diet. I , 428 



^J€4ytfičM*2g*£ - SiJ&bic . 

^ťíCzé" £0l*^S£oc ^V^St-Ás • 

H!POLIT: Diet. I ^ 
t 



ýy^c&iAé • /»stt'r 

fh/b&id&u j fbr 'buc+U'**^* 0tjíatc£* - ^ 

/tjL^PL£s ý4-£y4*čt£, - 

HiPOLIT; Díct. ly J2>4 

t/ 



-tzte 

/./y / ^í/yr/' _ y,/*u. "t™- 
/oib, /i9*4&čc.&/ -y^i^JCeA - 

HIPOLIT: Dlct.l 



/dJ-b- Jrč&4& - 

HIP O LIT: Diet. \/ /rZp 

' 3 



sis-i/éi AsC*e ytrC^e*/ sH&e^^U». b écb-če. 

ft£^a£y dí*i^íeny-4.í£* 

HIPQL/T: Dlet I / JZé 



ŽJTe. 

ťK>-<0L£ fae*. -i-^c 'fibč' - z^f sTJ* <rH^& 

<£a>-cs)X*4io /L^/f.(2^9-. 

HIP O LIT: Díct. 1 <■ S~t 3 

2> 



Bidica, 

quernae ridicae. eichene räbstocken. hrastova 

kólje Ta vinske térte. 

HiPOUT: Diet I » 574 



—y-—• 

■Otsía 

Superlacrymo, weinen wie dle Weinreben, se jo 

ka£l koker vinske térte. 

HlPOLiT: Diet. I , 645 



Sulous, ein furch, lange grub weinreben su 

Iflanaen. brafda, jámish. túdi ona dolga jáma 

to vinsko torto pofeájati. 

H I POL I T; Dicí. I" , 642 



- /L*&s^Č4t V^^ř^t^K-Ajr. _ 2^ť>^ 

HIPOLIT; Diet. I ^ ^3» 



Ordinarius, 

ordinaria vitis. nach der Ordnung gepflanzte 

reben. sporedam naTsajéne térte, ali brájde. 

HIpOLIT: Diet. 1 , 419 



Jugo, ssttsaaea watten, oder binden, die wein- 

räben mt das gehald "binden, skilpaj v'kl^pati, 

v'pr^shi, v'^teliti, sloípaj vcíáti. te térte na 

kólle perverovátl. 

HIPOLIT: Diet. I t ^28 



Jugatae vites. gehald räben. skup Tvérane 

tdrte, brájde. 

HID O L i T - Diet, I , 328 



Sero, Säen, Pflanzen, sijáti, ali siáti 

posipati, posaditi, vitem serere. reben 

Pflanzen, térte saditi. 

HIPOLIT: Dlet I ,601 



■é^ée 

Draco, 

dracones in vitibus. die alten erbschoas. 

te Ptare terte savite koker en lintvern. 

HiPOLIT« Diet. I.(Prepis) ,200 



Ingruo, 

vitibus ingruit vmbra. der schatten last sich 

auf die weinräben. ta sénza se je spustila na 

vinske tárte. 

H I 0 O LIT: Diet. i ^ 



Ih áct- 

Marouleturn, hoohauf@rsog©ne vreinraben. vifsdku 

géri frejéne lnu napelán© vinske tárte. 

H1 POLIT: Diet. f ^ 36c 



■éde 

/iC^c^A^e ^44 . úk'e a^ tS^4<í 

ot-t£ aO^yt^ir^o 

/^£j[éí/ 4' 

^t«2 ^ 

MIPOLIT: Diet. I bSy 



Oculus, 

oculi vitis. auglein der reben. ozhéfsa na 

vinskih tertati. 

HIPOLIT; DlCt. I 410 



Oculatio, das erbrechen der reben. 025hbs 

stikájne per vinskih tértah. 

HIPOLIT: Diet. I , 409 



^vtjž 

buffraco, die hintorslch gebuokton kniebück, 

an den hindern beinen ďer Xhieren, widenbück 

Ctlf glit^l an weinreiben» ta fajdni zhlejn 

ali nerhj v^rivlbn glejsimik per slehernim 

fhvinshetu. túdi glídik, ali sklep per tortah. 

HIFOLIT: Dici. í , 641 



/n-let 

ťalmes, rebschos. ena mladí za na vinskih, 

tertah. 

H1 POLIT: Dlet. I , 427 



Inerticulus, 

Inertisula vitis. ein gattung vnkräftiger ra- 

hen, dern wein nicht trunkhen macht, ena sorta 

slábih vinskih tert, katerih vínu nevpyani. 

H!POLIT: Diet. I 



^:^ée 

Spionia, eine art weinreben. éna slßebna sorta 

vineklä tert. 

H1p O LIT; Diet. i 

, 618 



--fctz 

iutatlo, das orhauon dor baiinom vnd eciinci- 

dcn der rebon. okléetojne tlga drévja, lna 

obra Tajno, ali obrlTovájno víno: ih tort, ta 

rojrátva, klójstba. 

H1POUT: Diet. I 5J2 



Satus, 

Vitium fatus, das Pflanzen der reben. tu sadí- 

szhe tih vinskih tart. 

H1d0L!T; Diet, ! f 586 



yr&£ ^ /*^t^ 

s&btJÄcZf, /^/-^ surf tev//Ojyu^t 

O^Ltfo/^o • 

HIPOLIT; Dict. I ^ Jrzs 

<5 



Pergula, sommerlaube. offner kramladen räb- 

laube. lé^tna lupa, ali hísha, en lejp, liladltn 

múshoush Ta lejtu, éna Is relljnam obrásahena 

lupa na vertu, éna odperta ozhítna rtazúna. en 

gank, poot, ali lupa is tértami pretégnena. 

HIf OLiT: Dlet. I ^ 



Hh-'OLiT« Dici. lAPropisi^-ráte 

i 



/> 

IchJC ™/
cfe*t£r ít^&íýi&C] 

-*/. , <2Aed* . 

syt^o-v-e 

HIPOUT: Diet. I S7ér 
/ ť 



Mi 

- 

řropego, alte schos einlegen, stáře térte, 

ali Grebeníze pokládat!. 

H1POL1T: DÍCt. I , 518 



'Jytc//*éÁu*.'</. *^ír Sc*ad&i( ťy<&&4< 

d>^čč /óčtSL^/^r. z^g: z^c-vé 

sbyčty^ ýt^ST^tSt ut/* ' • 

HIPOLIT: Dici. I / 



Profterno, 

vineas in terram proftemere. die reben nider- 

legen. te vinske térte dóli pokládati. 

HiPOLiT; Diet. ] ' 523 



ilovello, neu® räbon elnßohlagen. ndvo tdrte 

saditi fasájati. 

HIPOLIT: Diet. ! ^ 392 



Hedo, knüpfen, váfati, voflátl, Tovoriáti» 

nodare vites. räben binden, térte váPati. 

H1 pOL!T: Diet. ! ^ 3gl 



Prondator, der die bamao erhauet oder sSubert, 

laub atreiffet. ein winser *.klá j stnik, ketéri 

tu drávjs kléjsti inu anáriii» aauk&sh ali snu- 

kávizs katári tu listje aisiSka# trejblíviz ali 

trejblah katlri te vínake tárte tréjbi. 

HlPOLiT; Diet. ! 

.252 



-hJt- 

Averuneo, die räben schneiden. Item abtreiben, 

vinske terte rej sati, obresováti. tudi odgnati, 

odpahníti, odpodíti. 

HIPOLii • Dici. L(P.-^«í. si 



f/4jiÁcuJ?a&0, <WUc sh'e 'bte*' edí? /yoCttAeku 4*týbccýcit 

/v^»í/ fá&i ^Usupčuj-tž^tet,. 

-éh~c-/e 'fj^cs/e^czfh riUc^Ušžf, 

w^lw/ / / ^ 

H!P 0L1T» Diet. I. (Prepis)^ J7 



■éi 

Calvatußj ut calvata vlnea. ein räbsnloeer wein- 

gartoa. vindgrad pres vlnßkih, tert. 

H i s-' 0 L11« Dicí, 1. (P« ^ «^0 



Prondatio, erhauung der S3t«n, abstraffujag der 

blätteren, erbrehung der rSben, okl^jstejne 

okl^jatva tih odráalikou ali verh^v, osnukájne 

tih perdrs, otré^blejne tih vinskih tart# 

H 1 POLIT: Diet. I f252 



-é^it e 

Funetum, ein bogen von raben^ die gegeneinander 

stehen, vnd von oben wie ein seil durch einander 

geflochten seind. snu siejme is vinskih isprúti 

stoj^ezhih tárt naprávlenu. tudi oloíli kola favý- 

te tárte. 

H! POLIT: Diet. I , 255 



líovel-letum, neugepflariater Weingarten, novů 

nafsaáén vindgrad, ali en nov vinskih tert_ sádesh. 

HIPOLIT: Diet. f | 392 



.AL 

íí^ÁOO/ 

ÓCSt- b '^Ujlt ** p-tčbsL s/s-e^ dčK 

/QjdÁeic, ^či/v>*J**čř ' Jyčsí 7?■ 

H1P0UT. Diet. 1. (Přepis) / i?" 



Clavicula, gäbelen an welnräben. víllize na 

vinskih tertah. 

HfpOlJT = Die!. I.(Prepis) , 103 



Campoloas, ein büchlein mit räben besezt. en 

grizh ali hribea s'tdrta^ii naTa^én. 

HÍP0L!T« Dici. I.(Prepis^ # 79 



m 

Obfero, 

obrerer© agrum vineiö, v/einräben Pflanzen, 

éno nývo s'tertami nasadýti. 

H1P O L1T: Dkt. I > 4o2 



/ü" 

Garbunculatlo, der bronner an de« Raben, pikez, 

ofraod, all poshég na tertah. 

HÍPOLII« Diet. l.lPi PPis), t 83 



LH 

Stdrc*- '/'■t'c'/e. /v' ' 

£UlP. 

HIPOLIT: Dici il, ^ 

5- 



Vnýugus, 

vnijagae vlneae, reben die nur ein geliäld haben, 

vinske térte, katere le éno podpúmio, ali hram 

imajo. 

HÍPOLIT: Diet. I » 723 



•Ide 

Vnciariuc, 

unciariae vites. weit Von einander ^esezte reben. 

alilróku nárafen restávlene térte. 

HlPOLiT: DlCt. J 721 



Vinetum, weinwachs, weinberg. tértje, térsje ali 

térstje, kir vinskeJbérte rastejo: vinograd, 

vinska góra. 

H1POL1T: DlctJ ^ ^ 



ijp. ; j£*cyt?tep4 /bte^čť&l >tc 

HIPOLIT: Diet. 



l/tsbl 

ddc 

Tonfüra, 

vitis tonfura. das "beschneitlen der reben. 

obrePovájne, re Tajne, all refátva vinskih tert. 

HirOLiT: Dici. I ^ 6n 



Abeclinltt. očiréjkanS®, oáróblonloj obroocvánlo tih 

vinskih tert. obtruncatio, putatio vitio. 

HIPOlIT; Diet. 11, 4 



Vinitorius, Zum reben gehörig, kar k'vinskim 

tértam shlíshi. 

H POLIT: Dlct.jJ 713 



ubl vites propa^antur et vinilnibus aá arbores, 

vel aä paloo: ridicas: vel cd juga alllgantur. 

allwo dle welnstöcke fortgepflanst, Vnd mit Wei- 

denruten an die bauae, oder an die welnlatten an- 

gebunden werden» klr te vinske te rte fe soTajajo, 

lna e1 bekovlral fhiblaanl na drevje, aH na vin- 

ske kolle, all pak na vinske late all podpúmje, 

pervesiiájejo» 

H1POL1T, Dicti 
Orbis pictus, 23 



Vinitorius, 

vinitoria falx. rebmesser. vínek, en nosh fa térte 

obrefováti. 

HlřCLIT: Dlet. I ' 713 



Jíjtz 

Eingraben, Weinreben einlegen, vinske torte 

grebenizhiti, oli grebenise pokládati. fup- 

plantare vites. 

HIPCLIT: Dicf. tf. 46 



-l^íč. 

Volucra, cJLi 0-^awiirmlein. aórta siiervízha, 

katéri vínsl-js torte spred objéláa. 

HIPOL1T: Dkt. i , 725 



éi^t 

der hagel hat die reben geschlagen, ta tózha 

je vinske terte^ inu vinograde pobyla, po- 

tepla, potolkla, grando vites Contudit, 

HIPGLIT: Dici II. 84 



Stoöoen die rouon# vinske torte nakolllti, 

vinohrad olco 111ti, s'koljom nasájati, na- 

fadíti» pedarejimpGdarOjpalare,rtatuminare» 

HIPOL1T: Did.H, 1Q8 



Sezlinggrub.jama sa terte inu grebeníze. 

vitiarium. 

HIPOLIT; Diet. II, "6 



lltÉst 

l/rb&/ziít jíť' x 

HI POLIT: Dlet. I/ 



'//iséss. 

Viti Pat or,rebraaím. katéri vinske torte sady, 

^rGbenýzG pokládá; rrebenýahar, vinógradar 

HIPOLIT: Diet. 3 , 7^7 



)>Cčz 

Vitarium, ort, da man Weinreben Pflanzet, sezling- 

grub, énu méjstu ali vinograd, kámar se térte Pa- 

fsajajc, jáma Pa grebenýae. 

HIH O L1T; Dlet I 



die Weinreben sclmeiden. vinske t^rte obri- 

sovati, putare vites. 

HIPOLIT: Dicf. Ilr 163 



Rebwurm, v/eJjiwurra« vinski, ali tertni zhervízh, 

kateri vinske terte spred objeida inu ogleduje, 

volvor, volucra» 

HIPOL1T: Diet. 11 
147 



^AUZU/tÁ-/ aSr^ď'- 

n^*& ýSc*c£*£- č*"-'»"'#***- 

S 

HIPOLIT: Di 



"^ebaug, aug an reben» "berPt, pópek, ozhesze 

na těrtah, Gemaa. 

HíPOLIT: Dici. 11* 146 



■^rand an Weinreben* poshég, osmbd, na 

vín s leih t ér t ah» Carbuculus, Carbuncu- 

latlo« 

H1P0L1T: Dicf. H, 33 



Gabel an v/einreben. viliae ali rogovílizjt 

vinskih tértah. Capreolus, alqvicula. 

H1POLÍT: Dici'. 11,, 6? 



^ V^usrtsč Z^W č'<yí*^r£^. 

HIPOLIT: Diet. II, .2íV 



■é^uéc 

Hurling, neu schus an Weinreben, lejtoPhna 

mladiza na vinskih tertah. malleolus. 

HIPOLIT; Dici II, 97 



Gehald in Weinreben, gánki, ali loupe s'vín 

skimi tértami narejeni, pergula, jugum. 

HIPOLIT: Dicf. If, 70 



- 

VitiliG, weich, odor stich als vjeiden. kar je mehku, 

all riiýlnatu, kólcer to bélcove térte, all vítre; 

srabotlnast, tertast 

HlPOLIT: Dici. 3 » 717 



Vinen, allorloy xvolcho 'banáe, weidisnband. vso 

sorte ohírkl, n ln^ vólnlca vefyXa kólser oo bokové, 

vórbovQ tárto, vítro, brojrovo shíblso, srabotine 

©to. 

H1POL1T; Diet. 1 , 712 


